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€ne6éamao)d yearca, ©d ‘1 la 5eal a5 ceadc,
2’y nf Dé5mMI0 F40] TMACT mAR ATAMAOD,
25 rméjnle 541 dpjs, 1o lwéc béanla 5an énojde,
2¢T Déanyamao|o 454]0 AR Ay 1AMAlD.
2L ¢ladajne an déanla, luys rfor 50 oed,
TA an ¥iop-rpjona bed 1y 14 04011d,
H{'L mear an o0 ¥6nc, An 00 ¢lear HA ©O TPORT
215 654n41d creAYTA 1A Tine-

II

Df an béanla man rmijo an an rpéin mr 54é clijo,
Azur 2all 16 na h-€ineannags ¥fona,

A¢éc ©a r1d ann ro 350 bpjosman 'r 50 beds
50 ©T635¥r41t 11d ced Dud na cjne.

Jnr an Apno-teanzald df A3 bano Azur raoj,
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Cujpym némajdre na naor mjle ralce,
Rojf mon azur beas. nojim 65 asur rean,
RoOjim Fean azur bean azur pajrce.

111

Ta clajnreaé na h-€jneann le yava rao) dndn,
Asur LLlonnoud, oéén! an a téavald,
2Ly ¢lanreac ©o df 'na latsi ke vo ' énojde,
AUTA ri 54n bpjs, a'r { néabéa. :
ACT r3e1C¥ 1D 1 cedl arn rna ypéanéad 50 ¥O)ll,
bé)o 3us 19r 54¢ TéaT DO h{ bpirce,
JmEeécard opoé-Fjon, rojlireséard an 5njan
An FlO)5cTid na dFjany df rsnjoroa

Iv

0o ruanar an y¥ocal 6 éan An An 3CuAn
2A5ur TUdAING 1é naé buan Ay naé rjoppurde
21 r3ladujteaéc ©' ¥A5 An Crean-maAtAIn ¥A0) énad,
2A'y 50 Bru)5ImMI© 4 drulmo © jannaje.
U35 ¥eavl)s An t-rléjde To ¢uiiae mé r5eul
50 3cujnFrdean an Faedeal 1n Ajnce,
Luéc béanla ¥a0) ¢ed A’y yao; ndjne 50 oed,
Asur yonar A’y v65 An Ap 5cA1nod.
v
CA drujl na oaojne oe munon Uj HéjlL
Haé scamrad a mbeul lejr an mbéanta?
Oe 1ljocc na njos mon, Slang Conajll, Clanny €6541, :
A'r Feand]o dj 1 Lagsnd 'na Japla?
O Concudan, df 1 1-€jnynn "na nfs,
Un €néj3 r1AD Teanja A m&tan?
2An ¢a1€ rjao ojod an Djalla)o DA nopUjM
Le oul 541 40N Grujm ¥ao) an cypacan!

VI

2lpT6éamaoso ceanza 1a h-Ejneany le bpdc,
2l Yonar, Ap redo, A’y An hpéanla,
'y cuink1d ri nua3 A’y béanrald ri buayd
Anr Hlarannall énuard an Déanla.
Nf drui)d v bar acc 181D ri A5 ¥AT
] n-a cpang dped) énaodamajl aluny,
A35ur r3apard an rieul 6 deul 50 beul,
50 mdé|d raojnre sur reun le yasajl ann-

'Tis a pity that some of our “high-toned Irishmen
who promenade Sackville St, Dublin, and Broad-
way, New York, cannot read or comprehend the
scathing rebuke administered to them in the lines
remindind them that, “By adopting the English
to the exclusion of their mother tongue, they ex-
change the saddle for the straddle” !
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30JLLjS N2u 5-COS Dub.

(Laanca 6 duttaod 60, 543 Uyigp).

2ln meuo A DubAIRG vé nf raroéad ré
f» 7T man djonn a mbeallaé ¥éj, a5 na
mnaid | scomnuide, dja bealaé ¥é)n ajcy
s 7 €loman ri Fojlljr uajg). a5 cup
1mpjte ajp jméeacc lejr ¥én 7 nuo le
an 1te ©'jppad  Of vajcéjor mon ajn
Boillfr, aé nj nad aon majé | 5-canc,
7 v 61311 ©6 1meeacc

Luj® rjre rjor ¥aoj épann mon, A5ur
Tu)T ri 1n & coolad, 7/ €njall rejrean
Cnjo an 5co)ll mojn, dud, A5 1anpu)d
T)5¢ 10 bocan 1o A)Ge &)51m 10 & druls-
ead ré bjat le n-1ge. a¢ 1) faca)d 1vé
©aDAT.

'R éjr ©nf no ceatain o'uajne 19 rim.
nuajp df récujnread, 7 quan naé drac-
A vé aomn coramlaéc oujre; 1o cise 1o
Al1T ¢O6mnuide, ©'Fll vé le cnrjobldéjo
MO 10 & épojde ajn Ajr ©0 ' AT ang
AR Fa3 vé a maj5ircnear; a¢ nf nad rf
AnH.

Fuain vé an AT ceanc 50 leon azur
©'a16n15 16 An crany ¥ao) 17-a nad 1
19 4 lujde, a¢ 1f nad ri ¥én le reicryn
1M MG an bjé  5ia010 r3. aé njor d
FUAIR Té 4017 Fpeasnad; 5laojd ré ni b’
Ajnoe, aé njon ¢uala|d ré oavajd aé ay
macalla amears na 3cnanng mon A5 ca-
DAINC ¥FnreazAnta 0. 3

Dj ré né|d le pasajldijrle bpsq 7 le
¥ajcéjor, 7 df an ojvée czaéc amm, T
njon feuo vé ©aDAID A Beurndd 50 OT|
an majo;m Luyd ré ¥éjn ¥ao) an 3.
cnatn ceuona, aé¢ 50 oejn but deas
é an coolad ©o ruajp vé V' é131q 06
¥ANAMUING 11 Ty an Fead monan uajn.
7 v'¥ajoe leir 5a¢ moymo na uan, 7
54¢ ua)n nAd la.

O' ejnd an 5p1an ap oejpe 7 jr é bf
lugs5aineac nuan éonnajne ré an éeuo
yolur caod yjan oe. O' énj3 ré an an
mball 7 gojris vé a5 cuancu5ad &jm-
¢ioll an cnainn MOIn A5 Yeucajnc an bd-
rejcread ré coramlacc an bjE ©'a dajy-
ci5eanna.  Fuajp vé rlize b2a5306n 3-

cnrant, an cjanrjin 00 bj An & mujneul,
T ceann ©'a lamamn)d, aé nfon ¥euo yé

aon nuc ejle tabdajnc va noeana- Gor-
A15 ré a5 bneatnusad 50 5eun An an ta-
laf 1m 1in, 7 nf nad ré d-rav A5 crom-
Ad rior 7 A5 meancad 10 50 d-yaca ré
lonj cojre mojne. cojre ©o bj an-mon,
1Mr an dreun bo3, 7 yaojl 1é 50 nad an
Ajc nuo-beas bnijsce yjor. Cnomyé é
¥é1n rfor an an calam anjy, 7 lean vé
0’4 ¢uancisad 50 dbruajn ré lops na
cojye mojne rjn A5 teacc 6 ceanc-lan
na cojlle, ruar ©O'q 5-cpann 4 npad an
dbean 65 1n A4 coolad ¥aoy, 7 a5 oul an
Alr Anjr ©0 '1] A1C ceuonA.

Cja b’ & ojabal 10 Dujme a4 nabd an
¢or rin aj5e, An 1€, 11 A jyCINY ¥ém, cA
mé cjnnce 3up b'ejrean a ¢us an imajs-
jrcpear leirs 7 leaqraid mé 6, cja b’ é
Ajc 4 drull vé oul . Cpom 16 rior a-
nr 7 ¢uard 1é o rmeunacéc an vuo na
5Cnant, 10 50 bruain ré an lons A oul
arceaé Inr an A|G bud cjuia, 7 but
oujde oe ' 5¢oill, 7 lean vé 6 arceaé
amears 14 5cnann Ano, Alp Fead conj
mile no njor ma, 50 ©TAIY|C ré 50 MG)1-
Feumn cognom, 54n cnann no rieaé a3
rar ann, 7 bf adbainn leatan ujrze A3
ME €nfo an monyeun, 7 Ap an caoh b’
Fuice uajd oe 'n adbajnny, connajpc ré
palay mon seal, éo 5eal le;y ang aol, 7
cejtne ciin MonA 435 14 cejtpe cojn-
neulard, 7 seaca mon Ano lajomm prajr
ann, 7 df Tnf ¥ujnneosa 1m 546 con aca,
7 of banpajd janniujnn cpnarga an 5aé
Fujmneos aca. 7 éualayd ré sul 7 caoj-
nead 7Tornada ceadc amaé Arca, aédf
Yé n6 ¥a0a uata le ajtne cneuo o df
43 caojnead, amn oujne no beataé oo df
ann.

Kj nad ré va moymé|o 11 & yearad
an ¢iimaly na cojlle, 7 a5 veancad A-
nonn An an 5cajrledn, nuajn A ¢ualagy
ré roneacallc an 52atca pnajr ©'4 ¥or-
sailc, 7 tapajns ré ap Ajr ny An 3-
cojll amears na scnpang anjr, 1 njoéc
nacé b-rejcrite 6.

Connajnc vé 11 rim an patac bud mo
7 va Ajnoe ©'a braca rijl Dujne anjam
teadt amaé 50 mall, 7 a5 onujoim an
5eAtA 50 clipamac 11 A d1a15 Tayge
Allur rvuan, vaicéfy an eudvan A5ur An
druym Bo5lir 7 luyd ré rjor 50 rocan
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cjijn My An dreup, Aneajzlad 350 ©TjUbd-
nad An FATAC ¥AO] r-veapa e, AUAE bf
An G-AD Aln, man nj deacayd an ¥acac
Arceac 1My a1 5-cojll an caod oo bj
Hojlljr, AC an Taod ejle

Co luag 7 dj réméi5¢e ar a4 nadanc
€a1nic 50jljr amaé, 7 enujo ré anogn
éum an éajrledyn, 7 nuajn A €A ré
F4A0] ‘1 mballa, ¢ualajd ré 50ta Daojne
A3 caojnead 7 a5 cearacc arcys ann, 7
T40Jl vé sun ¢uala)d ré suc a dAINC)5-
eanna ¥én |1 4 mears

Sear ré Fa0] an cop ©O b’ Ajpoe, 7
54bd ré 30 mjyr, map dbj 3uc maj€ Aj5e,
Abdbpdn beaz ©o ©ajEno le min an Ri,
NuUAIR A4 Bf 11 ©-Ceaé An Tra34AJnc,
mAp DudaInc rj 30 mbud é mac-ramajl
AT PUIRG & DO Tejnmea v ¥éjn nuajn
bj i inr an dFpainc- Do 54 50y -

“Cuin mé mo Pjlid éalc
Suar 50 beulcpays,”’

T o'¥neasain sué na mna uajrle & ar
An drujnned)s amac.—

“A5ur mand ré caona
2n ¥eap 1y An Ajc.”

2L5ur 11 mojmeud jq 4 ©ja15 110 Cun ri
A ceann ¥éJn amac ar An dbrujnedys 7
cozam rj 50 cjim,

“Gu3 an Fataé arceaé 1n yeo mé, 7
njon €us té oAvAID le n-jte Tam O
éuin 16 1m reo ¥ao) slar md,” 7 éosan
B0jljr ajn AJr cujc).

“Da mbejtead népe a540 O Feuvtd
€eAéT ajuar—ca 'n fujgneos leatan
50 leop ’

¢ rul ©'Feud ré aon rocal ejle pad»
514070 1§ Amac 30 db-raca rji 'n ¥acaé
TeACT AL AT Amears na 3-Cranm, Ajuy
sun b’ ejsm ©0 50,1 )mceadc O’ |or)
TcA)5 Té T g re an Ay ©o'n 5-cOlL, '
50 DIneaé man 00 bj ré | d-rolaé, can-
1c an Fataé Amac an an caob ejle, 7
° ror5411 Té An 5eAcA prajr le eocajn
mdn 1anann 7 éuayd ré arcead, 7 dnujo
1é 'n 5eaca 30 clipamaé ‘na 31415 Ani T,
7 éujn an 5eACa OrnA Ay 7 & ¥'a tnuj-
Tjm. O'ran F50iljr camall yava, a3
¥ANATMAINT 110 50 DTCJOCFAD ré amacé a-

1T ¥ nuajn naAp conpugs an pagad, Fit
ré ©A Tojucrad le)r népa deunai ove
CAJNT na 3-cpanmn, 50 oCjucrad leir ay
mnao) dojét €eacc unuar le r-a éonz-
nam. 2n méjmeud a &ajnjc an rYmuaj-
neA'o T N A ceann, €ojr)5 ré a3 ojt-
mus 7 éuajd vé ©vo'n cpann bud rojsre
26, T dajy re rljor6s ¥ava e 'n éajpc
e, a5ur bf 'n éaInc YIn nojs)q azur
lajoin.  Car 16 asur dibajl ré {, azur
nine vé rpans €jus ©f. Asur énoé ré
AY 3eujai; Crajnm j, A5Ur Nuajp Fuajn
ré sup joméam rj A €npojme ¥éjn, df
w5 )n mop ajn.

Hjon r3uin ré 30 nad ceud FaDA-

lAjoIn Teunca ajze, azur b ré o'a
cnucu3ad a3 veucéant an nad yé lajo-
In 50 leon le meadacan jnime 'n Ri5
o 1omc4p. 7 nuajn 1 b ré pérd veun-
TA al5€, ©'Fan 16 An bpujt le m;o Yuam
1eAr 1o 30 'ocur]c An O]tce, 7¢o luag
7 ¢ayme rf, 7 oo df 'q éojlt 7 An cajr-
lean 7 hujle nuo ejle Yocajn 1 ¢y o'
A5 vé FOr34% na 5cnany 7T éuapd ré a
maé crarna 'n mMoInEén 7 tap an abd-
A1n1”, 10 30 DTAINIC T€ 50 DT} 4an Cajr-
lean

Sear ré ¥40] ' TOR 11 A Braca vé 'g
bearn 65 7 €O|r5 Té A veavao)l an

puUInc ceuona 30 rvocajn, raj. azur

nfon ® ¥aoa jupn ¢ualajt ré reao deas

éaol ejle ©'a ¥reasainc Cosajn vé le

5ut caol, beas,

“Cus mé népa Ljom. DA dreuvtd A

tannams ruar ¢uzao arreo ! asur
D' Eneazain olén N4 mna 6j3e,
“Kf €15 Lom.”
Df ré 1 njocc ¢o ©ona 7 df ré anjarm
AT0]T, A3UT Nfon ¥euo ré cujmnuiad
ajn ao1 c-rijse le n-a cupn ruar éuje).

Saojl ré ajr vejne oA oTjucrad 18-

te rnans deas; a veunad o'a h-euvaisd
Féin A3ur A lej5)1c rjor cujse, ca2any
A népa-ran ©o c¢eansajlc ar; 50 dreuo-
FAD rire 4 CATLRAINS TUAY AR AT Lé)Ee,
o'FlaFnu)} 1é 50 ciil) of An dreuvrasd
i rIn A deunad, A5ur DUdAIRT 1)TE 50
noeunyad r) 4 vjEéjoll.

(Le dejt leanca.)
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Yocabulary.
(Continued.)

funeral pile, ollonos

funeral dirge, amnao,
farniture, gjoncun.

fugitive, y6cejcend.

fl.ll" dOWI]' h&.il" nruajnne, 3uan
furious, COI]‘OATAC

furnace, a, caona®d

fury, indignation, bopbad
future, nasa

footpath, ford, cajrleaé.

g
gall, nojoe
gallery, ajleun, sleaéar, nayca
gallon, tearmunray®
galloping, eapma, cor-ann-ajpoe
gallantry, rpalpajpeacc
gallows capman
gamester, ceannpbdaé
gammon, back, cajblejr
gang, mob, pPrArcanp
gaping obela
g&l'lﬂnd, ¥F15ealan
garlic, leek, ¢cneary, ridat
garment, yola, caral, yzabul
garret, co)spjon
garrison, to, aobar, ojoncarnam
garter, gneabajlle, yenenn
gasp, last, yp5
gate, caéla
gay uallaé
gather cpuy
general rejdce, ride
genius. s ¢peaco
gentleness, mjonnlaéo
gentility spjnnear
genealogy,
geography, claécdejrc ceosnar

geometry, cenn-mearad, cejmarar

gesture, conpasit

g!xost, a, ganar, cajdbre

g1ant, molpaé, rataé

ggber, Tjbead, rcarajne
giblets, ypupran

glddiress ojuoan, caojcneitm
g.lft, present, ejnnead, snejdle
gilt, reward, coénat, mannaé
gills of a fish, bpeanc, oépar

gilt, ojnyze

gimlet, buymbjol canajnin
girdle, girth, rgpjolla, cancadé, rionra
gizzard, yjo541, cjaban

glad, joyful, raojljo, 1ajneaé
gland, yajneos

glanders, snajneara, 500
glossy, lajgnneac

glossary, ranar

gleaner, ceanalajde

glebeland, yonba

globe, the, mejitjoé

globular, barcajnnce

gloomy ©ojld

gloss, slinrajce

glove, tamajnme, bpacany

glue, slecen, by5.

glutton, snasajne; cpaoranac
gnat mjoncujleos

gnaw, gnawing, cneji, mjonsas
going, estad

gold foil, y5pazall

gold mine, opypug

goldsmith, ojnéeano

good news, luck, barcéal, ralj¢
goose.grease, uy5ao

gore, pus, bujnead

gorgeous, grand, spéazac
goslin, suajrin

gossip, umnnamos;

gout, the luajiica
government a, cnjoérmadc, rollad
governor, gajnjre

graft scion, upor

goblet, cup, cpajgn
grand.child, 054

grapple, crejsin

.grasshopper, ¢innin reon

gratuity, najrzio
gratitude, ojoe

gravel.pit, snoelac

grave-stone, teacljse,

gravel, yzjlsne, r58101M

gravy, soup, reartin

great deeds, geuéo

great-coat‘ lumain

great grand father, yjreanatan
great *  mother, rireanmatan
greedy. sejneaé, slet

green mountain valley, yeanan
green or common, calla
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green, a, bajyreac

greyhound, mjoléa

griddle, sneao6s spjotaine
gridiron, bnranoan, néyrein
grinding.stone, ajnneary
grinding, bly¢

grief ojombad

grievance, caojnte, bearcan
grinning, onajn, onajac, braojrs
ground rent, gejbal

growl, 5no3

group, cpunnan

grudge, gjrean

grumbliog, copmar, cannniy
grunting, yponyajé

guard, watch, yony, yajcl
guarantee, security, nag, jonéad
guard, a, cljéne

guests at a feast, cojrnyd

guest a, 403, aojdeaé, noévajne
gulf, averr, rluzajne

gum, the, manc

gusset, eans

gut, a caolan

habitation, jaccpead, rorad

haft of a knife or SWO[d, lu,reA'b
hair.pin, bjgnean, cajnc. ceym-veals
hair of the eye.lids, nujrsya

hair of beasts, 540,110

hair.lace, cejmjonm

hairy, 5lj0baé

half done‘ TAYY

hammock, TRIY

handkarchief, bnéjoatluyy, rejléanac
handicraft, majn-obajn, cjnnér
handsome, vejsmejteac

handful, masm

handle of an oar, D003

handmill, mejle

handsel' rammreal
handmuff] bpacany
happy, rodéan
happens, cantar
harelip, snar -
haryestman, cebealad
harshiness, ucajn
harbor, még-mana
hart, stag, yenvor
hasty, sudden, buncop
hat, ceannbejnc

bate, téjrcean. ruaé
haughtiness, m6né,r
haughty, insollent, leoganasé
hawker, cneamajpe
hawthorn, uag¢.
head.dress, ¢codnac
headland, o¢jn
heap, raopbad
hearse, yuag,
heavenly, eancafmu,l
hector, eac¢onn
help a lot of help, meogal
hem, border, yaj&ym, cjumur
hemlock, minndean
herding, yn5ajne
hire, wages, nag, yojrceas, tuanaroat
hint, yanar
hide, yejce
hesitation, yonad
hit upon, amayr
hips, the buppun, ton
hitherto, onarca $
hinges, lujoneac, rcinleos
hewing, yuba ;
hiccough, the, yajt, Y143, cnjucannaé
hindrance, baca®d, rapdal
higgle, to, nuagnas
hireling, yojrceaésn
hired house, ¢)5.majt
kistorian, eaéoajne
hissing, rjo5runnaé
hive, a, cujpceos
hoarseness, guéan, capran
hogshed, cocrajo
hoe, a, calrujy
hoisting, ylojzeas
hone, otanc
hood, nécan, reabvall
hook, clojc
hoop, circle, runra, ceapcall, cpean
hornet, ceapnadan
horrid, ojlc
horror, yajécnié, ouao
horsecomb, eaécoin
horse radish, nacaoat
hospital, otnaca, rproeat
host, osarcorn, oroa
hopitality, meaé
house-leek, onp
hostage ajojre

(To be continued.)
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PHILA , AN DARAU 12l DEAUZR
De 2U)j WMa Howolac, 1897.

2 Cana Ojlir; Seo adpan dujc 4 Fusn mé 6 éeat-
an rean Ar Conoae Oin na n3all asur beinc dan ar
Conoae Sl1515. TAa ré ¢o ceanc Anojr asur €15 Lom-ra
A deanad. WA fijleann ci naé n-oeanrad aon ljne am-
Ajn 4 ©A aMn, €jocraD leat A nad;

“BDa mbejdead cajllead dear azam,” 16

“Ba n-oeancrad an cat ontdf,”

14 nuo éj51M mMan 111 Bujc-re 30 ¥forn,
Doinnall 0’}I}undA'¢A.

YH c-SEAN beun BYJ5T]
T4 mé pércaf ajp O6n 'y AT AJn51070,
'S cpajcionn rean mna yinci ajn leabard Ljom;
D'Feann Ljom an 615e 541 b 541 5amain Alcy,
Déanpad mo épojde 'roit rpéjr A5ur cajcnead ojt.

'S . W a1 G rean baan 50 balaé A pS5r mé,

216 d con'y s’ ©TAnoo a b ann a péca ;

'Muajn A €uz md éusam & 50 ©-GE1OINN DA domaineadn
Hj d-yuajn mé anny aé pjora cnénac. Bk
2l yean bean Aorca, cujpym vi5e '5ur DeACAI ONGC, 0L -l
21 luyde 'ran ojdée 'sur a3 én15 ajn majon dUIT

Do éor 50 leonard cil 'r ndp ¥45 i ceasarc IE,

*3 mo fmallaéc ¥éjn 50 nad rfor 4 o-calam leac.

Faall A’ c-rean dean AJn3j00 A5ur Op D4,

Baall i rIn asur cujo majs mon B ;

%aall v ¥éinfn,la aonags ‘v manzar, [a5am.
'S 17 BéIdINN-Te Al5 é)&]usab 84 mbejdead céjle leapta

Aeall &' G-reaq dbean A’ n1d bud ©ojl5 ©)E
Lopm3Ir Gin 4 Cup ¥40) teolcal®d ajn31o;
04 dajle Béa3 ve bajlce mansa|d.

‘S cijnc 52al 5léj510L Ajp dpuaé na ¥anse.

Nuam A 813 m-ra ann ajpninn Oé Oomrm%
Azur AmArca|m uaim ajn na cajlind 6354 ;
Djdeann mo cnojde A5am 50 D-TI510 A1 Tnatnona,
%o b-pjlyym Anfrc 4jn &' ©-rean bean B0615T]-

0djnym-ra mo mallaéc d0'n Tro3anc 4 por mé.

'S 1f B6 Jr cOin A¢ DO na buacajllid 634,

"Huaip naé ©-cus r1a0 o&im-ra pajnc ¥4 3-comainle,

Sul danfidajpc mé an "5abaym” lejr 4’ c-rean bean T615¢],

“Ayn é15 ‘'maé oam 50 cil A’ 5AtttA]‘6

Fuaip mé mo yean dean any s 'o[osArb LESE-I4E
Gannajan ms "nfor 1. Ajn 5n&jm bann lajme,
"Fur éualard an raosal mo énoide reic a 54100,

—— L ———e
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NoOTEs.

bean Oj5¢j.—In County Donegal

€Y Say bean 2ubd, bean €191, ©a bun
bualad afn mo éojr veir, ca riygt 2ud
alej. &C., contrary to “College Irish
Grammar,” page 213, § 242.

Porcaf—The suffix of the Past
Participle, i and -caj, is always
pronounced long in Connaught and
in Ulster, in order to distinguish it
from the Genitive Case of the Infi-
nitive, which is formed by -ce and
-ta short, and means a purpose or
an occupation. There is a differ-
ence in meaning between rean bual.
¢ and yean buajice (1. cojnce; : reanr
0eANTs{ (). rean a ©'éjnj5 rajedin) and
¥ean veancal) bnd;),; beancaoyng and
bean ¢aojnce; bean rcuabéaj and bean
reuabéa.  The old Connaught scho-
lars were right, when they wrote
it, .civ and .cajs.  Notice also, that
there is no contraction, or elision,
when the next word begins with a
vowel. Does not this show that it
islong and not short, as written
by some modern scholars ?

2up, prep, on, upon. So do [
write it, to distinguish it from the
Poss. Pronoun, ap, our. Neither
spelling gives the pronunciation
The former is en. and the latter’ up

Feann —There is no necessity of
writing this word yeanp. The dou-
ble “p’* shows already that the pre.
ceding a is long. Indeed, I do not
see any other reason for the doub-
ling of the “n T &ould never dis-
tinguish any difference, in articu-
lation, between “np’ and ‘p’. 1
think it would be better to write a
single “n" and to make the a long ;
thus, vean We can see the necess-
ity of writing it single, when the
preceding vowel becomes short :
because if we then write the p°
double the reader may think that
the 4 is long when it is not. =eanp
nfo!'. 31onpas bann, binna, would be

Written more simple; sean, njor !

510na; ban, bana Some give as a
reason that it is so written in the
old manuscripts, but this should be
also a reason for the double r, &c.

béanrart.—I prefer writing éa to
eu, because Ulster speakers, in a
good many words, pronounce the
diphthong shorts Then it is easier
for them to overlook the long mark
than to learn that eu must be pro-
nounced short. It would do if they
made all eu s short, but they do not.
It is also easier to remember that
a becomes : in attenuation, than
that eu becomes é;; example, béat, /
bejl, béjljn

The v of the Future Tense and
Conditional Mood, is pronounced
as a strong y in Conaught and in
Ulster. It seems to me that y and
h are almost identical Those who
cannot very well articulate y, sub-
stitute the v You will hear ‘s faj-
oim 50 h-o1z’,” and “6 i \join 30 ¥-0pR,”
in the same locality; yén is pém
nearly everywhere, but ysjn is said
generally by those who want to let
the people know that they are clas-
sical. Trjc is pronounced pnjo in
Connaught and ¥njo in Ulster.
With some verbs, I have heard, ¢
instead of  This is the rea-
son that some scholars write ¢ in-
stead of ¥, supposing that the ,
that is . is « aspirate; but may
not the ¢ in these instances, come
from the verbal stem, instead of
being the future or conditional suf-
fix 2 Double n is equal to n¢ and is
so written in old manuseripts ; ¢
very often takes after it a euphon-
IC ¢: as, spara, 5MAYTA : Apfr. anfic;
buasjlemuir, -mujre. 1S may exp.-
lain the origin of the ¢ found in a
few instances. This ¢ or strong y
has a peculiar influence upon the
preceding consonant of the verbal
stem It changes sonant conson-
ants into surds and the silent con-
sonant(conrain bajdce) into ¢ whilst

*  (To be continued)
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“ A nation which allows her language to go to ruin, is
parting with the best half of her intellectuil lndepgndence,
and testifies 1o her willingness to cease to exist,”—ARCH-
s1380P TRENCH,

* The Green lIsle contained for more centuries than one.
more learuing than could have been collected from the rest
of Europe , . . Itisnot thusrash to say that the Irish
00ssess contemporary histories of their country, written ln
the language of the people, from the fifth century. No
other nation of modern Europe is able to make a slml]ar
boast.” — SPALDING’S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & CO.,
NEW YORK,

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, qnd gave
their name to the country.—J. CorsweLL, Pu.D,, F. R, 8.8
Scotch History,

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were 80 rude that they had no written landguage until the
14th, when the Franco-Normans formulated the English.—

/ SPALDING.

The

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Preservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

tblished »t 247 Kosciusko st., Brooklyn,N. Y
M.J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—$1 a year to students, 60
aents to the public, in advance ; $1. in arrears,

Terms of Advertising—— 20 cents a line, Agate

<utered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matte

Sevateenth Year of Publication.

VOL 12. No. 6 DECEMBER 1897

Remember that the First Irish Book is given free
of charge to every new subscriber.

Bubseribers will please remember that subscrip
tions are due in advance.

Daring the Xmas week the Gae Isent to some
old subscribers a postal card with the salntation,
Cujneann an jaozal Ciroe6s Hoolas
ont —Hoolaje fizaé ajur bliadayg Up
veunman ¢uzao ¥éjn Ajur A d-rujl ¥ao0)
VO TmMaéc. Azur

Cui3 ra Haodajl
2n Fujo an t-raoja,l
and with which we now gr et all,—
Which, closely translated, reads —
**The Gael puts & Xmas Box on you —
A Merry Xmas and a Prosperous New
to you and all under your charge, and
To the Gasls all over the World.
And the Gael has had many generous responses-

The Conn Catholic, Hartford, is
a most welcome guest at the Gal’s
exchange table. Its editorials are

short, liberal, and scholarly.

IRISH.AMERICAN EDITORS.

Though, on the whole, the Cath
olic papers in the United States.
are b>tter conducted than the oth-
er we2kly papers, yet their publish
ers are continually complaining of
want of support Why? Because
the readers of these papers are ge-
nerally Irish Cathollcs, imbued
with undying Irish National aspi-
rations, who have lost all faith in
the utopian idea of fighting Eng-
land, in her present prowess, by
such modes as those which have
collapsed since 98—'48, 67, Land
League, and Home Rule, with the
lamentable result of Anglicising
the Irish Nation day by day.

Had these papers intelligently
and patriotically agitated for the
preservation of the Irish Nation—
which is THE LaNGuaGE—which
would not necessitate the drawing
of a sword, or the shedding of one
drop of blood, the Irish-American
people would patriotically support
them. Scholars are, theoretically,
smart m:n —th2y are the most ea-
sily duped people in the world, and,
sometimes, the most stupid.

In respect to the stolid refusal
(not in words but in actions) of the
Irish-American newspapers (and
the Irish, too) to do Irishmen’s du-
ty in the propagation of the Natio-
nal language, we quote THE N. Y
SuN(concededly the most independ
ent and most learnedly conducted
newspaper in the world), of Decem
ber 22, on the importance of the
Language in its bearing on Natio-
nal life:

‘“‘But a still more significant evidence that th®
<pirit of mnational life is yet a vital force il
[reland, is the remarkable educational and litera~
ry movement now in progress regarding the res-
toration of the ancient Gaelic language and the
popularizing of its literature. ‘The spectacle o
an oppressed people taking up the study of theif
ancestral language after it had fallen into prac -

cal disuse during a period extending over hund-
reds of years, never befors, as far as we can rec-
all, has been seen in the history of the world.”

Will our Irish-American contem
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poraries get THE SuN of the above
date and copy the whole article ?
Oh, no. Had the Sun a paragraph
on the brutality of the drunken
Jimmy O'Brien, Clonmel, towards
his wife, it would have been in all
the Irish American papers.

Of course, the little Gael is noth-
ing because no influence surrounds
it that can veer its course contrary
to genuine Irish interests:— Ire
land to-day, is not the starting
point of studious, far-seeing Irish-
men.

Gaelic friends naturally complain that the Gzl
does not appear on time every month as i’ did
when it was first published sixteen years ago. We

“done the work of the Gael then, as we do now,

but it was then only eight pages—half the siz3 of
what it is now—and we were then sixtesn yehrs
younger. After some time we doubled its size,
thinking tha' its enlargement would be the means
of increasing its income, so that we counld employ
outside help on it. Bat that did not materializa.
So that to meet the importunities of our Gaelic
1i°nds and to relieve our owan mental and mate-
rial strain, our only recourseis, to reduce it to its
origiral size—8 pages, the work of which we onr-
selves can perform, and have it appear on time
every month. Qver five hundred of the Gael’s
subseribers (oot of 1,400), professional men, doe-
tors, lawyers, and wellzto:1lo Irishmer, are now
in arrears to the Gael—some from five to seven
years,

Now, as we believe in personol liberty, we con-
cede to these people the right of refusing to pat-
ronizs the Gael when their pleasure dictate it , bu
not before they discharge their indebtedness to it,
and notify us of the fact as the law (or common
courtery) requires.

We hope some of our readers who are handy with
the pencil will send us a sketch of the Irish wolf-
dog for the purpose of having it photoed and block
ed and substituted for the common house dog that
is now, and has been for some tims, placed on the
Gael’s frontispiece to keep watch over the Irish
Langnage. The drawing should not be larger than
th@ cut now used. The Dog shoald be recumbent,
surrounded on the right and hind part by a few
stray blades of sedge, ribgrass or fern, and in that
watchful attitude in which one sees it when intent
on a certain object.—In this case, the object of his
solicitude being the Teanga Ghaedhilgs, lying be-
ween him and the Harp.

Irishmen—You haye to keep a watch over you

language—your Nationality—until England’s sup-
remacy has declined. Then you will see those W.
Britons, who are the only barrier to our aspirations,
forsake her asrats do 8 drowning ship—Then we
shall be FREE—not till then—and tlLe signs of
the TIMES point to the near accomplishment of
that desirable end.—M. J. L. ]

When a young man in the pursuit of literary re”
search 43 years ago, one of our studies was that of
phonography, In the pursuit of that study, we
met a character which we can never forget,—a lit-
tle Dwarf named ‘“Try.” Now, one of the most
predominant characteristics of Try’s was. to TRY to
help out of their difficulties all those who were less
favored than himself.

We arein a difficulty now.—It is this. We
would like to place THE GAELia the bands of every
Irishman in America but our financial means would
not afford it. With each issue of the paper we print
about Five Hundred extra copies and send them as
Sumples all over the covntry. It is here that each
person who may get one of these Sample Copies
can help us out of our difficulty by handing that
copy (when read) to a neighbor, and that neighbor
to another, and so on, until the paper gets worn,-—

Thuos, instead of Five Hondred extra readers, ten
times five hundred would be made aware of the ex-
istence of modern Gaelic literature and, each person

acting as requested, would be a counterpart of Pit-

man’s philantropic little D warf -“Try.”

The npoted baudy-house raider, Rev (f) Park-
burst, compares Boss Ccoker to an ape or a gor—
ila. Though apes and gorilag ara preity lively
yet we have vo record of Biss Croker as having
played frogleap with naked Nature.

Since the Seeley episode in New York, ths
Magwamp press has somewhat abated its sourri-
lous attacks on the the Sheehans and Marphies ;
and since the forgery of election returns by the
“Better element” ia Brooklyn, probably the
“ Pammany Thugs” will get a little ‘rest, also. —
Mcril. Don's shout with a lascerated throat, o,
you burst a blood:vessel.

The Irish Standard, Minneapolis
has entered on its 14th year Itis
an excellently conducted weekly,
and the H. O. of Hibernians’ organ
in Minnesota.

The Nation of San Franciso had
a spendid mortuary article on the
late Dr. O'Toole.
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FATHER CONROY'S SERMON
(Concluded)

KAt A df na 0012 ©'A bpnéacad
€alnic na ,roupz2nr’ le n-a 3cnejoeamn
nuad 1n aon Laym 7 ajzjoo 7 “roup”
'ra lajn eile, a3 nad, "TOJ5 an o
M1, 10 1f d-ruisead ci ceaécan acu.’
Dudainc na hh €jneannary leodéa naé r-
slacrad rjav-ran aon cEnejosarm no
aon voup uaga 50 bnaé. 2Usur 30 vel-
mm, 1 nBallyim amam, 7 50 rpejrialca
1 5Conamana, a yuad|neavan oujne An
bJ€ a4 veun Cnjorc man 5eall ajp dpyb
An31o. Hi nad ménan pandirce j n-Jan-
Connaéc a 45 arceaé 1ao. Tamcea-
oAn 'ra b-pandjrc: red aon craénona
Amin, a¢ ©IM 315240 Anfr An M A0
1M 50 Tej¥ineac.

Cuin 13 Ppocercin seupleaniujnc
AT 1A DA0INId. T ap ay MOd reo ning-
eADTAT A nojtéjoll ¢umcnejoeam Cajc-
1Yceac na h-€jneaqn a plica, aé ngjon
reuoad é. U3 ciir na h-aojre aca lAa-
TAIm anuain Nan cujnead an oljze reo
An 45410 njor mo, bf " Ojlein na Waom
7 na rcolaine,” 50 ©21M11. 541 Ceam-
pujll 1o rcolcaéa. bpiisce. aé ¥6r nf

- bnyrce, nynnsaocan na vaojne bodova

G15€€ podujl ©6 b ¥211. Ap T-CUr FAO|
djon cujde, 7 bditervan rarca leod
man i na ré;p3)l ) Rormue, 7 1 5Com-
ur, ra btpapd;rce 1e0 A cunead an
bun 1 laetaid an Acan Toméyr Dreat-
1415 A ©'eus.

Co luat 7 ©yme)5 an s0nca asur 4An
feul, leasad anuar na tyjte pobugl
ceann-cujse 1o, 7 h-Anoursead yuar
A n-AIT 50 ¥jon Eeampujll ran-dpreds,
jonnur naé nad ‘ran €aslair 50 hujle
Ti5te pobujl An bi& ndn padavan na
Té1péJl reo com majreaé leo. Deipnad
140 reo le cimacca an ¢pejoim azur
le pi5nneaca vanac na 5.cnejoeamac |
1-€mnn, 7 or clonn 54¢ ujle rid ejle,
le ceuona 7 cooibnjusad na n€arpos
T na razanc. 2an an 5-ceuvna, &né
cear 5nad dup razanc papdjrce majé
7 €né cinorusad rallajn, ranrajns €ar-
POI5 ¥Fo5'u mce, deannuiite na Faill

Jme, aA3ur oéjnce an pobuyl 1 5-ceann A
ééjle, ca Anouijée ruar or anp 3-cjonmy
11 reo jnoju éum O)a ©o molad, 0o Ajn-
ju54®, 7 oo 3l6nus4d, ceaé pobujl jon-
nar an c-réjpéjl ranpimal ceanrn cujse
A bf 1 3-Comur.

Jr € 50 ¥injnneac an ceaé reo ceaé
Oé ¢tné cojrneazta an lae ;moju. Oe
dry5 3un b'é ceaé Dé &, )r uime rin sun
tead unnarjead é; O)n Aveipn An Slan.
uj5€ed n véyn: ‘‘Jr ceaé upnajsead mo
teaé ra’  YUp an aBban r 1, cuiona
Oja nfor mé Ajno an & vaojmid 7 nfor
mo Gona Ap A 1-3ujde ) o-ceampull Oé
nd 11 A1G An bjG ejle. Jr reo é an ceacé
Aann A ©-Ganzim)o rusy Naom Jobajnc
an Ayennn 7 m A 5-comnujseann Jora
Cnjorc 54¢ la 7 54¢é 0)2ée. 5a¢ uajn 7
54€ TRAC, 1 Sacnamenc na halcona
Dj ré najdce ¥a0) an vana ceampull §
n-Jepuralem, “Jr ménr a djtear 35l61n
an ceampujll yeo €an an éeuo éeann,”
SIm)r & an oana ceampull, 7 nj ¥é an
¢euo ceann. A ninne lora Cpjorc A on-
Onad ajn read A 7a0)5 1 an any calarm.

Naé mon & man rin. 53161ne an ceam”
pujil veo 1n A& b-rujllmio cnujnnjce
LAEAITL & Céjle 1MOJU MuUAIn ATA ¥|OY 4 -
54101 50 ©CAnlujseann Jora ar na Flaj-
T)r Anuay 1n a4 monptacc an AN algojp-
Y4 G3acname)nt naomcéa 54¢ ujle uaqp
©'a ©'tejpbeantcan ruar naory Jobajnc
an Ayppnn.  A3ur cuille ¥or, oin nf
Y& amaln 50 ©-ceanjzen Oja A mac, a
ceannuls an ooman 30 h-ujle le na cujc
rola a tOInc Sé 50 ©C An veon Bér5-
jonac ap ¢pann na Cnojre anuar 1 an
meaAr3 A an mod 10n5anGacé reo, ACT
comnuisean1 ré ‘ra ceampull ap an
algoin, a rijle 1 5-comnujjead A vean-
ca 7 a éluara yorsailce, a5 éjrceacc
lejr an cé a Gjucrar le cosdAnCAY A15e
Ajur cé Apc 6 1 cosbancar reo ?
Ta 50 cjnnce, man oejn O)a ¥éin, ann
Pajoin amajn a 5ujdear an paacaé an
D,a 1 10e4a3 rca|o | Tc2adé D6 le cnojte
jomlan 5lan. UAE ma'y ¥joné reo, 6ynr
¥1OM. 1 ©CA0d upnajse oe 'n c-ronc reo.
naé¢ mon an culsanoar a bdteany nr
na Fiajgr 5a¢ uain ©'a léj5cean Agp-
rionn 1 réip2ul O3 1n A1c 4 drujl nf §&

FUMING S ——
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amA)n na ceuvca 1 na mjlce Dune a
molad Dé A¢ ¥Or man ca ©'a Beunad
My an Jobajpt ua€daraé rin—mNaom
obaint an 2y¥nynn.

DA mbejdead ré noan v nac ooaps-
¥ujde ruay anq c-AUjppjonn 15 4oy cead
pobul 16 ceampull ejle 'ra ooman aé
an ré p2ul reo, 7 vao; 'n fobajnc vy a
Teunat aé¢ aon uap amiyy, gjucrad
Daojne A cnjall ATt an 4)C reo ar 5aé
cednoa 7 ar 5aé cjpn 7 354é nayrjin a
veunain 10n3anculr e, [ posraIofr na
cloca aca 'ra ceampull man 3eall ajn
an Rj ojpdejnc io—Cpjorc 2 ceurad

Cura, an c-a€an J20, 4 éujn An 16)-
peul reo ap bun, le dsvanar 7 beann-
ac¢G an €arbojs majc. 2UE nj nad an ©
€.rbo3 rarca le n-a beannaéc amagm,
OIn ©' ¥or3ajl 7€ ruar & ypapdn amaé
7 cuin & 50 Fral yanring ar cujo o
V.4 nad anni— man Jr cleacadé lejr a
deunad ajn 54¢ 6cAoe 50 'n T-YORG
reo—'eir an obajp Cpjorcamujl a éup
¢um cimn. Suay néjp rampla 'n €ar-
b0)5 7 &né n-a deannaéc niane cpujnn-
1u5A0 MON ©O 'n T rasa1t Pandjrce a
dur v Eall. 'Natasrir 7 a s, ca
©éjla)l ajn510 4 cAIrcd gl ¥6r éum cnor-
54n A ¢up ‘ran ceac pobujl né-tear reo,
7 le réjpeul Rormuc a fmeuoujad jo1-
nur 50 mb31d ré cajtneamac de npéjn
man A ©) 51¢ 1D DeucaAn an-cajénea
mas or comajn O3,

Tjudnard mungn an pand|rce reo
30 FARrA|N3 uata 1 & m-boétanacc,
man TA Y]AD A teunat, 7 man Feucann
ri1ao le deuna: a 3-comnujde An oc-
Ajoe ve 'n G-yonG reo. o€ TANS|r & n-
©1EE WL i Feuorad rido an cilinjznam a
TA njaccanac lejy an obaipn dbeannuijce
ATA ©'a teunad 11 reo & crjoénusad;
Aln An ABDAT 1IN, 5e4Abralt 114D ciins-
nam 30 rialiman 6 Cajciliceaca 5nac-
amuil, i & amain uada reo aca 1ag-
Aln 1noju, AC 6 BDaoInd 1y 54¢ ceAnoa
nun a ¢nojseay an ¥65n4d reo ja©

2mén !

The Kansas Catholic is publish-
ed now at Kan. City, Mo. It gives
tha Catholic news of world— we
don’t know how it collects it.

MISS GONNE,

On Dec. 27 Miss Mand Gonne flaished her tour
through the States, with an enthusiatic final re-
ception in N. Y. Miss Kathleen M, Hanbury(who
18 no stranger to Gael readers), on behalf of the
Ladies’ Auxiliary Committee, read an address,
first in Irish, and then in English, to Miss Gonne,
[a replying to the address, Miss Gonne—nn—
doubtedly embarrassed, in a painfal tone of voice,
expressed her regret at her inability to acknow—
ledge it in the language of her country—the lan-
guage in which it had been made by her youthfal
and accomplished IrishsAmerican sister. There is
uo doubt that Miss Gonne's expressions of regrot
were sincere, and we, in a manner, are sorry that -
the address had been made in Irish, as it must
have been extremely painful to a noble, patriotie
young lady of Miss Gonne’s sensitive nature to
be forced to acknowledge her inability to reply in
ber native langnage—the language of her native
Jand—that land to promote whose freedom she
had undertaken a journey of 20,000 miles in an
inclement American Winter’s atmosphere!

Possibly, Miss Gonne’s vehement appeal to the
audience to cultivate and maintain the laoguage
of Erin, at home and abroad, was entensified by
ber own painful, personal experience, then and
there. A person of common, ordinary impulses
wou over the above incident, or “jolly” it
off—that could never be done by a person of refi-
ned, , exalted patriotism like Miss Gonne.
She grasped anomalous position, and made
the amende honorable, :

S ——

The Irish Pennsylvaian has no-
ted the Gael's reference to the A.
O H’'s Gaelic Chair in the Catholic
University. The Gael hopes that

there will be no cavil about the ob-

ject for which the money was giv-
en—a specific purpose—the found.

ing of a Celtic Chair Wehopesin-
ister influences will not divert the

donation to an opposite purpose to
that for which it was contributed
by hard working, patriotic Irish-
men. We shall keep track of that
money. ‘

The Nothwestern Chronicle of .
St. Paul handles the A.P.A frater

nity without gloves aye, and clas-
sically, too. ‘ =
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COUSIN JOHNY LAYS FOR UNCLE SAM.

By P. A. Dougher.

Oh, behold your Cousin Johny
On a visit here once more,

A playing Yankee friendship
With his interesticg lore,

By emissaries divine
To formulate a sham

And score ont an alurement
To lay for Uncle Sam.

He has tried the game of tyraany,
As much as it did preyail—
He has tried the game of bravery,

As much as it did avail—
He has tried the game of bribery—
Whea all his games are gone,
And now the art of courtesy,
He lays for Uncle Sam.
Cousin Johny is witty,—
Can’t you see his plying work ¢
He iz medd esome and restlese,
And selfish asa Ta:k;
With eajoling in his innocence—
Applying 1 ke a lamb—
While he sets his snares of harmony,
Anud lays for Uncle Sum.

He spreads bis mighty arms now

Across the briny waves,

And claims the sunlight service,
Never darkening its days ;

All except the Union,
This great dominion can’t span,

Which he covets to his bosom,
When he lays for Urcle Sam .

Some say, Where is the harm now
That Cousin John can seek ;
He never can ou'swit ne—
He ’s so humble, just and meek .
He is ouly seeking settlements,

And other gulfs to span,
But there’s where lurks the danger,
As he lays for Uncle Sam.

Just ask your Cousin Johny once
How he arbitrates with will,

Avd when and where his promise keepr—

Why, his treaties are all nil—
He will scoff you off with scorn—
Will not answer like a man,
But weavers off in his usual stride,
While he lays for Uncle Sam,

I’ve met your Cousin Johny—
To my sorrow, I tell you—

Where his promises were mighty fair,
But never did prove true,

He is a scheaming hypoerite,
Appearing like a swan—

So detach him from your own affair,
And save your Uncle Sam.

As may be seen on the sub:itle page of the
Qael, we keep as standing matter extracts from
Spalding’s English Literature, which bear on the
civilization of the two countries prior to English
power in Ireland. An old member of the Philo-
Celtic Society informed us a short time since that
an Irishman to whom he had read the extracts
said he “Did not believe a word of them, that
they were the editor’s invention. ” Now, if that
Jgnorant, sonlless sczcalled, Irishman said that in
our presense, we would have knocked him down,
We have given the extracts and their aunthor,—
Wm. Spalding, A. M., Prof. of Logie, Rhetoric,
and Metaphysics in the University of Saint An-
drew’s, Scotland, who says in his preface to the
work that he had been requested by the Apple-
tons to write this History of Evoglish Literature

because they had the contract at the time (1854) °

for supplying the public schools of Brooklyn with
textsbooks, and the copy from which we have ¢x-
tracted (pp 30 31) has been used in them.

This noted, but bigoted and anti=Irish, scholal
was forced to pen the extracts quoted rather than
leave himself open to the charge of ignorance or
bigotry by truthful, liberal historianr, He who
want to see the book can have it for $1 by send-
ing for it to D. Appleton & Co. New York. W
could have quoted liberal authors, but to preveut
cavil, we chose this bigoted professor from the
enemy’s camp.

‘We printed in the last Gael a list
of prizes to be competed for at the
next Qjueaccar, but, sice that date,
a large addition has been made to it
through the bounty of patriotic Irish-
men,

FAIKNKE AN Lue.

A Gaelic weekly paper has been
started in Dublin in connection with
the Gaelic Movement, by Mr Bernard
Doyle, 9 Ormond Quay. Price, on2
penny, or two cents, Its name is—
Fajne an Lae, and every Irish-
man and [rish woman should support
it. Some men say, “What is the good
in getting Irish papers— who can read
them” (to their shame), The question
is not who can read Irish or not by
the sovereign man or woman who is
too proud to bend the knee in slavery
to any earthly power or potentate,

Seud 60 cents for the Gael, for a year,
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THO' THE LAST GLIMPSE OF ERIN
Air—The Coulin.

................... -

Tho' the last glimpse of Erin with sorrow I see,
Yet wherever thou art shall seem Erin to me ;

In exile thy bosom shall still be my home,

And thine eyes make my climate wherever we roam

To the gloom of some desert or cold rocky shore,
Where the eye of the stranger can haunt us no more,
I will fly with my Coulin, and think the rough wind
I:3ss rude than the foes we leave frowning behind.

And I'll gaze on thy gold hair, as graceful it wreathes
And hang o’er thy soft harp, as wildly it breathes ;
Nor dread that the cold hearted Saxon will tear

One chord from that harp, or one lock from that

THE SENTIMENTS OF OUR SUBSCRIBERS

Cal—East Oakland, Rev Wm Gleeson—Fern-
dale, Rev M Kiely.

Conn—Augsonia, John H O’'Donnell.

I11—Chicago, Hugh F. Mc¢Mahon,

Kan—Lincoln centre, E Dillon, Godrfey Dow-
ney, per Mr Dillon, who writes excellent Irish,
His letter will appear in next issue.

Mass—Springfeld, John F O’Donoghue,

Minn—Rosemount, M Johnston,

Mo—ZXKan. City, Rt, Rev. John J. Hogan —8t.
Louis. J G Joyce, C. E. . $5.

N Y—Brooklyn, Miss Mary Guerin—J J King
—City, Jas J Oleary— Greenfield, P A Dougher

hair.

—Greeupoint. E W Gilman.

Pa—Johunstown, Rey J Boyle (a good donation
—Phila., Miss Mary Mahony (Togha na mban)—
Pittsburgh, Thomas J Madigan.

Ireland—Galway, Athnry National School, per
Miss Mary McDonagh, Wheeling, W Va,

England—London, Maurice J Todd, Esqr.

The Gael being intensely I[rish, it is, therefore)

intensely American and Democratic. Hence, to
avert the danger of a high salaried oligarchy ta-

king the government of the country into theirown
hauds, the Gael, hereby, initiates a movement in

consonance with the idea that no Republican

offieisl, save the President should receive a high-
er salary than five thousand dollars a year,
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Instruction ia [rish can be had, Free, at the
Following Places.—

The Boston Philo Celtic Society meets every Sun-
day afternoon at 3 o’clock at 6 Whitmore Bt., and
Thursday evenir gs from 8 to 10 P M. Mary J, O’
D »movau, 52 Myrtle Street, Secretary.

Tha Brooklyn Philo:Celtic Suciety meets in At-
antic Hall, (entrance on Atlantic outside) corne,
Court and Atlantic streets, Eurdays at 7 P. M,

Che Chicago Gaelic League meets every Sunday
afternoon at 2 p. m., in roem 3, City Hall build
ing, Chicago.

The Holyoke Philo- Celtic Society meets at 8 o
clock on Monday evenings in Emmett Hall, High
street, Holyoke, Mass.

The O‘Growney Philo-Celtic League meets in
Frank‘s Hall, Chapel street, New Haven, Conn.
on Wednesday evenings at 8 o‘clock, and on Sun-
day afternoons at 3 o‘clock.

The New York Philo-Celtic Society meets in 12
E th street (near 3rd Av.), Sundays from 3 to 6
P. M. and Thursdays from 8 to 10.

The Pawtucket Irish Language Society meets
in Sucsfield Hall, near the Postoffise, every Friday
evening, at 8 o'clock.

The Philadelphia Fhilo Celtic Society meets in
Fairmount Building. 31st and Callowhill sts. at §
o'clock every Buuday evening.

The R I Irish Language Society meets every

Thursday and Sunday evening at 8 o’clock, in
Brownson’s Lyceum Hall, 193 Westminster street

Providence, R. I.
The San Kranciseo Society meets Sunday after-

noous at 2 p-m, in K R B Hall, Mascn and O’-
Farrell streets, Wm, Desmond President.
New York Gaelic Society meets Wednesdays at

8 p- m., at 64 Madison Av.

Saint Panl Society, call on President Kelly, 410
Mianehaha street.

Kansas City, Mo. Society, call on President Mo
Eniry, 1742 Allen av.

Springfield, Mass., Gaelic Bociety, President,
John F. O'Donobue ; vice president, Rev. John-
F Fagen : secretary, P, F. Hagerty; treasurer,
John J O’Mears; librarian, John A. Reidy, and
instructor, T. T. Manning.—All old Gaels.
Williamsport, Pa. Society, call on President Gib-
bons, 1421 W 4th street,

Peru, Tud., Society, eall on Counsellor John W-
‘O’'Hara.

THE LANGUAGE

day strenuously advocating the preservation of
the Irish Tangunage : they are working in Ireland
with a vim in that direction. Most Reverend
Archhishop Walsh of Dublin, has donated £24
towards the expense of the coming Oireachtes,
It is a fact that every move made by usin the

same direction in this larger Ireland, is closely

watcbed aud uoted by our friends 1n the Old
Land, even to onr “3entiments” column.

To uphold their arms at home, we, who partake
of the invigorating air of Freedom, should organ
ize Gaelic clubs in every town and city in these
United States. Hence, in every town where half
a dczen Irith sperkers 1eside there should be a
Grelio Club, so that all persons desirous of cul-
tivating the language could call and get instruct-
ion without being under personal compliments to
any. -It does not follow that a man need be a
scholar to teach a langusge—the bocks do that—
all the learner wants is the pronunciation. Ley,
the Gael, then, be enabled to name a time and
place in every city in the Union where this instruc
iion can be had.—Four men caa form a club.

THr GAELIC ALPHABET,

Irish, Roman, 8- und | Irish, Roman, Sound.
A a  aw m m emm
b b  bay 1 Nt e
C ¥ ka.y 0 0 oh

o by f s L P
e e ay n r arr
¥ f eff T 8 ess

5 g gay c t thay
1 1 ee u u 00

1 1 ell

Sounds of the Aspirates,
b and ) sound like w when preceded
or followed by a, 0, u; as, o papo, his
bard, a marc, his ox, pron, a wardh
warth, respec‘ively: when preceded
or followed by e, 1, like v, as, 4 dean,
his wife; A fjjan, his desire, pron. 4
van, a vee-un; ¢ and 5 sound like y
at the beginning of a word; they are
nearly silent in the middle, and whol-
ly so at the end of words, ¢ sounds
lkie ch; 3, like f; ¢ and ¢, likeh ;

and ¢ is silent
Sound of the Vowels—long —

A sounds like a in war, a8 bann, top
é ) »y €, ere . céjp, wax
Gl » ee eel | miy, fine
6 PP » 0 4 old » On. gOId
i ) » 4 ,, pure ,, fin, fresh

Short — :
A e s, & , what as 5ap, near
o 58 » €, bet . vep, died
g6 5, S ! ,» mjl, honey
o ) v 0 4y, gOt y» poll, hole
Woert » @, put nuo, thing

e
!
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Real Estate-

FOR SALE, Or to trade for » small house within

- %70 miles of New York, a five-acre Orange Farm,

with good dwelling and ounthouses, situate iu
Winter Park, Orange County, Florida, 5 miles N.
of Orlando (the capital of county), on the Floridu
Central & Peninsular Rds., price, : 3,000.

Also, a nice Residence standing on a plot of
ground one and eighty-five hundreth acres in the
town of Holliston, Mass, price, $6,500.

Being in communication with the Railway Com
panies I am in a position to negotiate the Sale of
Lands bordering on said railwaysin All the States
of the Union. These lands are desirable because
of their proximity to the Railways, and thetitle 1s
perfect,coming directly from the Railway Compa
nies. I can sell in lots or plots from 100 upwards

Also, a number of large plots in Brooklyn suit
able for mill and factory purposes. Farms on
Long Island for Sale or to Trade.

A BRICK MANSION, 3 story, 34x36, 18 rooms,
ground—2 blocks square—occupied now by a
physician ; 60 fruit tress, 40 poplar trees surr-
ound the house—on the main sireet—ten minutes
walk from the Station ; free and clear, Bourbon.
Ind. Bourbon is on the Penn. Co’s road, 53 miles
from Fort Wayne, and 96 from Chicago! manu
facturing city—population, 1,5(0. Will trade for
New York property, price—$15 000,

Also, Larwell, Whiting ¢o. Ind., in whichnatura
gas was discovered a few years ago—a two-story
and cellar frame house, ground 1363104, within
one minute’s walk of the Penn. R. R. Station, 8
rooms*—Price, $2,500.

ALSO, a good Hiy and Graiu Farm of 121 1-2
acres, in the town of Coxsackie, 3 miles west of
the West Shore R R station, Green County, N Y.
Thers are 200 good apple trees, in full bearipg,
on the farm, and a good substantial residence* It
would be a good place for a boarding-house.

RATES of COMMISSION.—

Letting and Collecting guasstes *+ 5 per cent.
Sales—QCity Property— When the
Qonsideration exceeds $2,500, ... 1 *¢ ot
Country Property ... et ¥aNnl) fe

Southern & Western Prope.rty P TN .

g5 No Sales negotiated at this office for less
than $25.00.

Comr. of Deeds, M. J. Logan.
Third & Prospect Aves. Brooklyn, N Y.
50 YEARS’
EXPERIENCE

TRADE MARKS
DESIGNS

COPYRIGHTS &cC.
Anyone sending a sketch and descﬂgtlon may
quickly ascertain our opinion free whether an
invention is probably patentable. Communica-
tions strictly confidential. Handbook on Patents
sent free. Oldest ngency for securing patents.

Patents taken through Munn . Teceive
special notice, without charge, in the

Scienfific American,

A handsomely illustrated weekly. Largest cir-
culation of any scientific *oumal. Terms, §3 a
year ; four months, $1. Sold by all newsdealers.

MUNN & Co.zereroacwar. New York

ce, 625 F 8t., Washington, D. C.

Gaelic Books.

Being frequently applied to for Irish books, we
have made arrangements whereby we can supply
the following publications, at the prices named,
on short notice, —

Simple Lessons in Irish, giving the pronunciation
of each word. By Rev. E O’Growney, M,
R. L. A., Professor of Celtic Mayrooth Col

lege, Part 1. $0.15
Simple Lessons in Irish, Part IT. 15
Irish Music and S8ong. A Collection of Songs

in Irish, by P, w. Joyee, LL D., .60
Irish Grammar, By the same, .50

Love Songs of Connaught, Irish, with En-

glish Translation. Edited by Dr Hyde, 1.25
Cois na Teineadh. Folk-lore Irish Stories,

by Dr. Hyde, LL.D. .80
Compendium of Irish Grammar. Translated

from Windisch’s German by Rev Jas.

P. McSwiney, 8. J. 3.00
The Pursnit of Diarmuid and Grainne, P, I, .80

Ditto, Part II. .80
The Youthful Exploits of Fionn, Modern,

Irish, with maps, ete. by D, Comyn, .75
Keating’s History of Ireland, with Literal

Translation, ete, Part L., .80
The Fate of the Children of Tuireann, with

full Vocabulary. 1.00
The First Irish Book. A2
The Second do. do. .15
The Third do. do. .20
Irish Head:Line Copj:Book, +1>
The Tribes of Ireland. A Satire by Anghus

O’Daly, with Translation, .80
O’Reilly’s IrishsEnglish Dietionary, 450
[rish Catechism, Diocese of Raphoe, 12
Imitation of Christ (Irish), .80

An Irish Translation of the Holy Bible, Vol,
I &o Deuteronomy, by Archbiskop Moe-
ale,

The First Eight Books of Homer’s Iliad,
translated into Irish by Archbishop
McHale, $£5.00

McHale’s Moore’s Irish Melodies, with Eng-
lish translation on opposite page, with
portrait of the Archbishop, $2.50

The Children of Tuireann (which has a full ve-
cabulary), The Children of Lir; Leabhar Sgeul-
nighachta, and the Imitation of Christ, will meet
the wants of all who desire advanced Gaelic read-
ing matter. A large number of these books had
run out some time ago, but we have been inform-
ed that there is a stock of them now,

£5.00

We have a lot of old Gaels (but no complete
ge up to Volume 10) containing a lot of v -+
teresting Gaelic matter—lessons, songs, stories,

correspondence ete., which we shall sell at 5 ets -

each in quantities of not less than 10- From Vol.

10 up, we can supply the cor_plete volumes at $1
eoch volume,

To get the Gaelic Journal. Send 4s to the Man
ager, Mr. John Hogan, 24 Upper Sackville St.
Dublin, Ireland.

F M’Cosker,
Sanitary Plumber, Steam & Gas
Fitter, Mobile, Ala,




